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DENUNCIA DI SMARRIMENTO / FURTO DEL PASSAPORTO ORDINARIO O CARTA D’IDENTITÀ 
(Art. 13 Legge 21 novembre 1967 n. 1185) 

(Verlust- bzw. Diebstahlsanzeige eines gewöhnlichen Reisepasses oder Personalausweises) 

 

Il/la sottoscritto/a: ................................................................................................................................... 
(der/die Unterzeichnende  Vor- und Nachname) 

 
nato/a a:...............................................................................................il:................................................ 
(geboren in)                                                                                                                (am) 

 
Residente a: ........................................................................................................................................... 
(wohnhaft in Ort/Stadt) 

 
codice postale: ............................Via: ..............................................................................n° civ.............        
(Postleitzahl)                                           (Strasse)                                                                                         (Hausnummer)  

D E N U N C I A sotto la propria personale responsabilità, lo smarrimento (o il furto) 
(zeigt unter der persönlichen Verantwortung den Verlust bzw. Diebstahl an) 

  del proprio passaporto (des eigenen Reisepasses) 

  della propria carta d’Identità (des eigenen Personalausweises) 
 
(1) n°.……………...........…rilasciato/a da……...........………………..………………. il ..…..………...…… 
    (Nr.)                                       (ausgestellt durch )                                                                          (am ) 
(2) nelle seguenti circostanze: (unter folgenden Umständen):                                           
 
……………………………………………………………………………………………....…………………….. 
 
………………………………………………………………………………………..………....………………… 
 
…………………………………………………………………………………………………....……………….. 
 
Luogo ……………..…………………………………………………….…….….. Data …………….………... 
(Ort)                                                                                                                                        (Datum) 
(3) Firma del denunciante                                            Firma del funzionario che riceve la denuncia 
(Unterschrift des Unterzeichnenden)                                            (Unterschrift des Angestellten/Beamten, der die Anzeige  
…………………………………………………………………………..aufnimmt) 
 

 
……………………………….………………………        ……………………………….……………………… 
1. Indicare possibilmente gli estremi del documento (Angabe der Nummer des Dokumentes, Ausstellungsort- und Datum) 

2. Segue una breve descrizione delle modalità in cui lo smarrimento o il furto si è verificato (kurze Erklärung, unter 
welchen Umständen sich der Verlust bzw. Diebstahl ereignet hat) 

3. La falsità negli atti e le dichiarazioni mendaci sono punite con le sanzioni penali previste dall’art. 76 della 
legge 28 dicembre 2000, n. 445 (Bitte beachten! Falsche Angaben stellen eine Straftat dar und werden laut Gesetz n. 445, 
art. 76 vom 28 Dezember 2000 strafrechtlich verfolgt). 

La presente dichiarazione sostitutiva di certificazione resa in carta libera, ai sensi degli art. 46 e 47 Legge 28 
dicembre 2000, n. 445, non e' soggetta ad autenticazione della firma, ma deve essere firmata davanti al 
funzionario addetto. (Diese persönlich abgegebene Anzeige bedarf keiner Beglaubigung der Unterschrift; sie muss  vor 
dem Beamten des Generalkonsulats unterschrieben werden ) 


